
Энни поднялась наверх и продолжила рисовать.

Несмотря на то, что травмы Ирины не были серьезными, ее тело все еще было в ослабленном
состоянии. Поэтому вся семья отменила запланированную экскурсию. Они опустили скрытый
гигантский экран и вошли в режим семейного кино.

— Вау! Этот Нэчжа похож на меня. У меня тоже есть огненные колеса ветра!

— Однако ее хозяин такой же толстый, как и эта свинья.

— Эта длинная белая штука — змея?

— Это дракон.

— Нэчжа — девушка?

— Мальчик.

— Он вышел из яйца? Может ли Гадкий Утенок превратиться в кого-то вроде него?

— Скорее всего, нет.

— Хахаха…

* * *

После просмотра трех фильмов утром Майк оставил гигантский экран, чтобы дать малышке
отдохнуть, пока он пошел на кухню, чтобы приготовить для них обед.

Майк увидел на полке водостойкую скалку.

Она была золотой, но на ней не было ни одной гравировки, так что было немного жаль.

Майк схватил эту скалку и тихо запел: «Маленький, маленький, маленький…»

Скалка длиной 30 см действительно быстро стала маленькой и, наконец, стала такой же
маленькой, как швейная игла.

— Король обезьян действительно не лгал, — Майк посмотрел на крошечную золотую дубинку у



себя на ладони и подавил желание засунуть ее в ухо.

Одно дело, останется ли она на месте, но она точно проткнет его барабанную перепонку.

— Большой, большой, большой… — Майк продолжил напевать. Скалка размером с иглу
медленно расширилась и быстро стала трехметровой, касаясь потолка и достигая пола.

Это интересно. Я могу использовать ее как дубинку, если это необходимо.  Майк кивнул. Он
превратил ее обратно в обычную скалку и положил обратно на полку.

До сих пор он так и не открыл секрет этой скалки.

Таинственное имя было, пожалуй, самым загадочным аспектом.

* * *

Тот ликер прошлой ночью… Авраам сел на свою кровать, чтобы его прекрасные служанки
вымыли и одели его. Он все еще вспоминал спиртное, которое выпил прошлой ночью.

Вчера вечером его привезли домой. Он потерял сознание от пьянства.

Судя по его прошлому опыту, утром он должен чувствовать себя очень несчастным.

Однако, на удивление, он проспал до полудня и после пробуждения чувствовал себя
чрезвычайно отдохнувшим. У него был редкий хороший ночной сон.

— Как называется та таверна, в которую я ходил прошлой ночью? — Спросил Авраам
дворецкого, ожидавшего сбоку.

— Милорд, эта таверна называется Сайпан. Это на улице Ромо, — мягко ответил дворецкий.

— Таверна Сайпан? — Авраам задумался.

Дворецкий продолжил: «Мой господин, я приготовил для вас кашу. Хотите получить ее
сейчас?»

Авраам встал и сказал дворецкому: «Их гарнир тоже должен хорошо сочетаться с овсянкой.
Пошлите кого-нибудь купить и принести мне гарнир».

— Да, — ответил дворецкий и повернулся, чтобы уйти.



Авраам внезапно остановил его. «О, да, забудьте об этом, если они еще не открыты. Мы
должны быть цивилизованными».

— Да, — с улыбкой ответил дворецкий. «Я пойду лично».

* * *

Майк как раз закончил готовить, когда услышал стук в дверь.

— Хм? — Майк надел маску и пошел к двери. Он выглянул в глазок и увидел стоящего снаружи
старика.

Этот старик выглядел очень знакомым. Это был тот самый старый дворецкий, который обычно
следовал за Авраамом повсюду.

— Здравствуйте, могу ли я чем то помочь вам? — Майк открыл дверь.

— Простите, что беспокою вас, босс. Мой мастер полюбил ваши гарниры и послал меня купить
у вас немного. Интересно, возможно ли это? — С улыбкой спросил старый дворецкий.

Этот гурман действительно умеет наслаждаться едой. Нормальные люди не могут на самом
деле купить гарнир в таверне. Майк слегка приподнял брови.

Однако, основываясь на том факте, что Авраам заступился за Эми прошлой ночью, Майк
сказал: «Таверна работает только ночью. Мы еще не начали делать ингредиенты к салатам, но
у нас еще осталось немного арахиса. Пожалуйста, дайте мне минуту, и я принесу его для вас».

— Хорошо, тогда большое спасибо, — быстро ответил дворецкий.

Вскоре после этого Майк упаковал одну порцию арахиса «Пьяница» в деревянный ящик и
отдал дворецкому.

— Могу я спросить, сколько это стоит, босс? — Дворецкий вынул мешок с деньгами.

— Ваш мастер помог таверне прошлой ночью. Эти орешки — знак моей признательности, —
Майк с улыбкой покачал головой.

— В этом нет необходимости. Мастер уже отругал меня за то, что я не заплатил вам прошлой
ночью. Если бы он знал, что я беру здесь еду бесплатно, он бы выгнал меня, когда я вернусь, —
старый дворецкий дал одну серебряную монету Майку. «Пожалуйста, возьмите это. Мастер
любит ваши блюда. Он обязательно вернется снова».



Майк подбросил серебряную монету в воздух, наблюдая, как дворецкий уезжает в конной
повозке, прежде чем вернуться в таверну.

На втором этаже таверны «Титан» Эффи смотрела на Майка через полуоткрытое окно.  Этот
человек действительно непостижим. Он действительно смог познакомиться с герцогом
Авраамом. Какова его личность?

— Мисс, на что вы смотрите? — Служанка заговорила позади нее.

Эффи испугалась и быстро закрыла окно. На ее красивом лице появился румянец. Она сухо
кашлянула, чтобы смягчить свое смущение, и сказала: «Окно было приоткрыто. Я закрыла его,
потому что мне стало немного холодно».

— Ой, — горничная ничего не заподозрила. Она положила коробку с едой и вынула из нее
горячую еду, сказав: «Мисс, я слышала, что прошлой ночью в таверне напротив нас был
бурный бизнес. Кроме того, алкоголь, который они продают, очень дорогой. Минимальные
расходы клиента составляют не менее 1000 медных монет».

— М-м-м, — рассеянно ответила Эффи.

— Мисс, а почему бы нам не поднять цены на спиртное? Минимальные расходы наших
клиентов не превышают даже 100 медных монет, — недоуменно спросила служанка.

Эффи раздраженно ткнула пальцем в лоб горничной. «Глупая девчонка. Наши клиенты не
богаты. Они даже считали, что 10 медных монет за рюмку — это дорого. Увеличить цену? Если
мы так поступим, мы потеряем и эту группу клиентов».

Горничная почувствовала боль. Прикрывая лоб рукой, она обиженно сказала: «Я просто
сказала».

Эффи закатила глаза и сказала: «Он осмеливается брать 2000 медных монет за бутылку,
потому что его алкоголь действительно хорош. Как мы собираемся последовать их примеру?»

— Т-тогда мы можем продавать его спиртное, — маленькая служанка поджала губы.

— Так что, мне обменять тебя на выпивку у хозяина той таверны напротив? — Эффи ответила с
раздраженной улыбкой.

— Я-я… — Маленькая служанка на мгновение серьезно задумалась. «Если этот босс хочет
меня, я готова пожертвовать собой».

«…» Эффи.



— То есть… Он определенно не примет меня, — маленькая горничная быстро покачала
головой, а затем посмотрела на Эффи. «Однако, если бы это была мисс, я не думаю, что он смог
бы когда-либо отвергнуть вас. Никто не может отвергнуть мисс в этом мире».

Мне жаль. Есть один прямо напротив.  Эффи мысленно вздохнула. Разве она не была
отвергнута более одного раза?

Была только одна причина.

У него дома была более красивая.

Было так трудно быть женщиной.
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